
note:

IOT IMPORTANT INFORMATION (NEFP32-5019W-IOT)
INFORMATIONS IMPORTANTES À PROPOS DE L’IOT  

(NEFP32-5019W-IOT)

  Wolf Steel Ltd., 24 Napoleon Rd., Barrie, ON L4M 0G8 Canada   •    1(866)820-8686    •    www.napoleon.com
W415-3026 / 03.09.21

For after-sales service, please call 1-866-820-8686.

! WARNING
• Ensure the appliance is completely cool before starting installation.
• To avoid danger of suffocation, keep the packaging bag away from babies and children. Do not use in cribs, beds, 

carriages, or play pens. This bag is not a toy. Knot before throwing away.

! AVERTISSEMENT
• Assurez-vous que l’appareil est complètement refroidi avant de commencer l’installation.
• Afin d’éviter les risques de suffocation, gardez le sac d’emballage loin des bébés et des jeunes enfants. Ne le laissez 

pas traîner dans les berceaux, les lits, les pousettes, ou les parcs de jeu. Ce sac n’est pas un jouet. Nouez-le avant 
de le jeter.

Pour le service après-vente, veuillez contacter 1-866-820-8686.

Please use this leaflet in conjunction with the information found in your Installation Manual.
Veuillez utiliser ce dépliant en conjonction avec les informations contenues dans votre manuel d’installation.

1. Napoleon IOT requires 2.4GHz Wi-fi. 
Napoleon IOT nécessite une connexion Wi-Fi 2,4 GHz.  

2. The Decoration light button on the control panel is also an indication light used to indicate when the fireplace Wi-fi com-
munication is enabled. If the button is not illuminated, the Wi-fi connection has been disconnected or disabled and needs 
to be reconnected. 
Le bouton de lumière de décoration sur le panneau de commande est également un voyant lumineux utilisé pour indiquer 
quand la communication Wi-Fi du foyer est activée. Si le bouton n’est pas allumé, la connexion Wi-Fi a été déconnectée 
ou désactivée et doit être reconnectée.  

3. The fireplace incorporates an additional safety feature which will disable the Wi-Fi communication to the fireplace if 
the fireplace senses that the ambient room temperature is 30°C or above. This is to help prevent any possible risks of 
over-heating the fireplace and/or other devices in the room. To re-enable the Wi-fi communications, wait until the room 
temperature has cooled below 30°C, unplug the fireplace for 5 seconds, then plug it back in. The Wi-fi connection will 
reconnect within a few seconds.  
Le foyer intègre une fonction de sécurité supplémentaire qui désactivera la communication Wi-Fi avec le foyer si le foyer 
détecte que la température ambiante de la pièce est de 30°C ou plus. Ceci permet d’éviter tout risque éventuel de sur-
chauffe du foyer et / ou d’autres appareils de la pièce. Pour réactiver les communications Wi-Fi, attendez que la tempéra-
ture de la pièce soit inférieure à 30°C, débranchez le foyer pendant 5 secondes, puis rebranchez-le. La connexion Wi-Fi 
se reconnectera en quelques secondes.  

4. The fireplace incorporates an additional safety feature which will disable the Wi-Fi communication to the fireplace if the 
fireplace has been ON for more than 24hrs with no interaction from the user. This is to prevent unintentional prolonged 
use of the fireplace which, if left unattended, may cause a risk of over-heating. To re-enable the Wi-fi communications, 
unplug the fireplace for 5 seconds, then plug it back in. The Wi-fi connection will reconnect within a few seconds. 
Le foyer incorpore une fonction de sécurité supplémentaire qui désactivera la communication Wi-Fi avec le foyer si le 
foyer a été allumé pendant plus de 24 heures sans aucune interaction de l’utilisateur. Ceci afin d’éviter une utilisation 
prolongée involontaire du foyer qui, s’il est laissé sans surveillance, peut entraîner un risque de surchauffe. Pour réactiver 
les communications Wi-Fi, débranchez le foyer pendant 5 secondes, puis rebranchez-le. La connexion Wi-Fi se recon-
nectera en quelques secondes. 


